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Natural hues 
and veining, 
in a stone with 
a bold contemporary 
character.

Nuances e venature
naturali, in una pietra dal carattere 
decisamente contemporaneo.

Nuances et veines naturelles, dans 
une pierre au caractère résolument 
contemporain.

Natürliche Nuancen und Maserungen 
eines Steins mit absolut aktuellem 
Charakter.

Matices y vetas naturales, en una 
piedra de carácter decididamente 
contemporáneo.
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Quality and design
in a perfect balance
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Contemporary
character

CARATTERE CONTEMPORANEO
Un’interpretazione naturale delle pietre 
calcaree esprime un carattere decisamente 
contemporaneo: quattro colori in quattro 
formati rettificati, con decori e finiture per 
esterni in spessore 20mm.

CARACTÈRE CONTEMPORAIN
Une interprétation naturelle des pierres 
calcaires exprime un caractère résolument 
contemporain : quatre couleurs en quatre 
formats rectifiés, avec des pièces décoratives 
et des finitions pour extérieurs, de 20 mm 
d’épaisseur.

ZEITGENÖSSISCHER CHARAKTER
Eine natürliche Interpretation von 
Kalksteinarten bringt einen stark 
zeitgenössischen Charakter zum Ausdruck: 
Vier Farben in vier rektifizierten Formaten. Mit 
Dekors und Beschichtungen für Außenbereiche 
mit 20mm Dicke.

CARÁCTER CONTEMPORÁNEO
Una interpretación natural de la piedra caliza 
que expresa un carácter decididamente 
contemporáneo: cuatro colores en cuatro 
formatos rectificados, con piezas decorativas 
y acabados para exteriores con 20 mm de 
espesor.

A natural interpretation of limestone 
with a bold contemporary character: 
four colours in four rectified sizes, with 

20 mm thick decorative pieces and finishes 
for outdoor use.
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TIMELESS IVORY
floor 80,2x80,2 ret
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TIMELESS TAUPE
wall 60x119,8 ret

TIMELESS TAUPE
wall Mosaic T36 30x30 ret

TIMELESS TAUPE
floor 60x60 ret
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TIMELESS DARK
wall 60x119,8 ret

TIMELESS GREY
floor 60x119,8 ret



TIMELESS GREY
floor 80,2x80,2 ret
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TIMELESS GREY
floor&wall 60x119,8 ret



Spaces of
natural design

SPAZI DI DESIGN NATURALE
Il movimento delle venature assieme alle 
luminose sfumature di colore sprigiona tutta 
la sua dinamica eleganza, interpretando con 
personalità ed equilibrio interni ed esterni di 
design.

ESPACES AU DESIGN NATUREL
Le mouvement des veines allié aux nuances de 
couleur lumineuses libère toute son élégance 
dynamique, en interprétant avec personnalité 
et équilibre des intérieurs et extérieurs design.

RÄUME MIT NATÜRLICHEM DESIGN
Die Bewegung der Maserung, unterstützt 
durch helle Farbnuancen, entfaltet ihre ganze 
dynamische Eleganz. Zum persönlichen, 
ausgewogenen Gestalten von Innen- und 
Außenbereichen. 

ESPACIOS DE DISEÑO NATURAL
El movimiento de las vetas, junto con las 
luminosas tonalidades de color, libera toda 
su elegancia dinámica, interpretando con 
personalidad y equilibrio interiores y exteriores 
de diseño.

Veining and bright hues of colour release all 
their dynamic elegance, interpreting interior 
and exterior design with great personality and 
balance.
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TIMELESS GREY
floor 60,4x90,4 / 2cm ret
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TIMELESS TAUPE
floor 80,2x80,2 ret



soft touch. skid proof.  
wet-dry. easy to clean

TIMELESS IVORY
floor&wall 80,2x80,2 ret
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UNA INNOVATIVA FINITURA, MORBIDA AL 
TATTO E NON SCIVOLOSA.

Una innovativa finitura di superficie, 
particolarmente gradevole e morbida al tatto: 
le ottime caratteristiche antiscivolo anche in 
presenza d’acqua, si uniscono a un’eccellente 
facilità di pulizia.

Questo risultato è possibile grazie 
all’applicazione di esclusive nanograniglie.

La superficie risulta particolarmente regolare 
e uniforme - quindi facile da pulire - ma 
al contempo mantiene un coefficiente di 
resistenza alla scivolosità idoneo all’utilizzo in 
esterno.
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IVORY TAUPE GREY

PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY DIGITAL

R10 nat
R11 20mm

R11 outdoor

B nat
C 20mm

C outdoor

CONFORME CONFORME < 175 mm3 INGELIVO V2
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DARK

9 mm

60x119,8 ret
24”x48”

80,2x80,2
31”1/2x31”1/2

60x60
24”x24”

30x60 
12”x24”

30x30 
12”x12”

7,5x60 
3”x24”

ret R10 B ret R10 B ret R10 B ret R10 B mosaico T36 battiscopa ret

20 mm

60,4x90,4
24”x36”

2cm ret R11 C

Ivory and Grey 
only

9 mm

80,2x80,2
31”1/2x31”1/2

ret R11 C

Ivory and Taupe 
only
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The information contained in this catalogue is as accurate as 
possible, but cannot be considered as legally binding. The 
Company reserves the right to make any modifi cations that 
become necessary due to production requirements. Weight, 
colours and dimensions are subject to the inevitable variations 
typical of the ceramic fi ring process. The colours are as close as 
possible to the actual colours, within the limits
allowed by the printing process. 

Le informazioni contenute nel presente catalogo sono il 
più possibile esatte, ma non sono da ritenersi legalmente 
vincolanti. Per esigenze di produzione l’Azienda si riserva 
il diritto di apportare eventuali modifi che che si rendessero 
necessarie. Peso, colori e misure sono soggetti alle inevitabili 
variazioni tipiche del processo di cottura della ceramica. 
I colori si avvicinano il più possibile a quelli reali nei limiti 
consentiti dai processi di stampa.

Les informations reprises dans ce catalogue sont exactes, mais 
elles n’engagent aucunement notre Société du point de vue 
légal. Pour des exigences de production la Société se réserve 
le droit d’apporter toutes les modifi cations qui s’avèreraient 
nécessaires. Les poids, les couleurs et les dimensions sont 
assujettis aux variations
typiques du processus de cuisson de la céramique. Les couleurs 
sont très proches des teintes naturelles, dans les limites admises 
par les processus d’impression.

Die Informationen des vorliegenden Katalogs sind so exakt 
wie möglich, sind jedoch nicht als gesetzlich verbindlich zu 
betrachten. Aus Fertigungsgründen behält die Firma sich das 
Recht vor, eventuell notwendige Änderungen vorzunehmen. 
Gewicht, Farben und Abmessungen unterliegen den 
unvermeidlichen Veränderungen, die für
den Brennvorgang von Keramikprodukten typisch sind. Die 
Farbtöne entsprechen weitestmöglich den realen Farben, 
soweit der Druckvorgang dies zuläßt.

Aunque la información contenida en este catálogo es lo más 
exacta posible, no se considera legalmente vinculante. Por 
exigencias de producción, la empresa se reserva el derecho 
a efectuar posibles modifi caciones cuando los considere 
necesario. El peso, los colores y las dimensiones están sujetas 
a las variaciones típicas e inevitables del proceso de cocción 
de la cerámica. Los colores se aproximan lo máximo posible a 
los reales dentro de los límites permitidos por los procesos de 
impresión.
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For modular laying, you have to consider a 3 mm joint. In order to avoid 
laying misunderstandings, when placing the order,please ask for matching 
shade availability.
Qualora si vogliano realizzare schemi di posa modulari, prevedere una 
fuga di 3 mm e richiedere disponibilità di tonalità abbinata al momento 
dell’ordine.
Si vous désirez réaliser une pose modulaire, prevoir un joint de 3 mm 
et demander la disponibilité de nuance compatible au moment de la 
commande.
Bei Modulverlegungen soll eine 3 mm Fuge verwendet werden und vor der 
Bestellung soll man nach Verfügbarkeit der passenden tonalität fragen.
Si se desean realizar esquemas de colocación modulares, realizar una 
junta de colocación de 3 mm y solicitar la disponibilidad de tonos a juego al 
realizar el pedido.

R10 nat
R11 20mm

R11 outdoor

B nat
C 20mm

C outdoor

CONFORME CONFORME < 175 mm3 INGELIVO V2

For the special pieces/trims of 20mm thickness products,
please refer to the dedicated catalogue.
Per la gamma completa e i pezzi speciali dei prodotti a spessore
20mm consultare il catalogo TWENTY.
Pour les pièces spéciales des produits de 20mm d’épaisseur,
veuillez consulter le catalogue spécifique.
Sonderanfertigungen mit einer Dicke von 20mm entnehmen Sie bitte
dem jeweiligen Katalog.
Para las piezas especiales de los productos de 20mm de grosor,
consultar el catálogo específico.

Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.

9 mm
pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60x119,8 ret 9 2 1,44 18,30 36 51,86 974

60x60 ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831

30x60 ret 9 7 1,26 17,50 40 50,40 907

80,2x80,2 ret 9 2 1,29 17,50 42 54,18 973

30x30 mosaico t36 9 11 1,00 17,50 30 30,00 550

7,5x60 battiscopa ret 9 16

20 mm
pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x90,4 2cm ret 20 2 1,10 44,00 24 26,40 1187
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GRUPPO CERAMICHE GRESMALT SPA
via statale 467, 45
42013 casalgrande (re) italy

sede commerciale e amministrativa
via regina pacis 136
41049 sassuolo (mo) italy
tel. +39 0536 188 3000
fax +39 0536 188 3030
info@gresmalt.it
www.sintesiceramica.it


